Anglic¢tina s pisnickou

BOHEMIAN RHAPSODY — Queen — 2. ¢ast

Prepis lekce angli¢tiny pro mirné az stfedné pokrocilé ze dne 26.8.2024

VIDEOLEKCI odpovidajici tomuto prepisu najdete na:
Anglictina pro mirné az stiredné pokrocilé s pisnickou BOHEMIAN RHAPSODY (youtube.com)

PRVNI CAST PISNICKY najdete na: https://www.anglictina-polopate.cz/anglictina-s-pisnickou-

bohemian-rhapsody-queen

Text druhé Casti pisnicky:

(It's) Too late

My time has come

(It) Sends shivers down my spine
Body's aching all the time

Goodbye, everybody

I've got to go

(I) Gotta leave you all behind
And face the truth

Mama, ooh (anyway the wind blows)

I don't wanna die

| sometimes wish 1'd never been born at all

I see a little silhouetto of a man
Scaramouche, Scaramouche
Will you do the Fandango?

Je prilis pozdé

Prisel muj ¢as

Béhd mi z toho mrdz po zddech
A po celou dobu mé boli télo

Sbohem vsichni

Musim jit

Musim vds tu vSechny nechat
A Celit pravdé

Mami (stejné vitr foukd)
Nechci zemrit
Nékdy si preju, abych se byval viibec nenarodil

Vidim malou siluetu muze
(komedialni postava ve staré italské literature)
Zatancis mi Fandango?

Thunderbolt and lightning, very, very frightening me

(Galileo) Galileo, (Galileo) Galileo

Galileo Figaro, Magnifico

Hrom a blesk mé hrozné dési


https://www.youtube.com/watch?v=5uEzIXn5Gyo&t=1s
https://www.anglictina-polopate.cz/anglictina-s-pisnickou-bohemian-rhapsody-queen
https://www.anglictina-polopate.cz/anglictina-s-pisnickou-bohemian-rhapsody-queen

I'm just a poor boy, nobody loves me
He's just a poor boy from a poor family
Spare him his life from this monstrosity
Easy come, easy go, will you let me go?
Bismillah!

No, we will not let you go (let him go)
Bismillah!

We will not let you go (let him go)
Bismillah!

We will not let you go (let me go)

Will not let you go (let me go)

Never, never, never, never

Let me go

No, no, no, no, no, no, no

Oh, mamma mia, mamma mia, mamma mia
Let me go

Beelzebub has a devil put aside for me

For me, for me

So you think you can stone me

And spit in my eye?

So you think you can love me

And leave me to die?

Oh, baby, (you) can't do this to me, baby
(1) Just gotta get out

Just gotta get right out of here

Ooh
Ooh, yeah, ooh, yeah

Nothing really matters
Anyone can see

Nothing really matters
Nothing really matters to me

Anyway the wind blows

Jsem jen chudy chlapec, nikdo mé nemd rdd
Je to jenom chudy kluk z chudé rodiny
Usetrete (mu) jeho Zivot pred touto zridnosti
Lehce nabyl, lehce pozbyl, nechdte mé jit?
Ve jménu Alléha!

Ne, nenechdme té jit (nechte ho jit)

Ve jménu Alldha!

Nepustime té (pustte ho)

Ve jménu Alldha!

Nepustime té (pustte mé)

Nepustime té (pustte mé)

Nikdy, nikdy, nikdy, nikdy

Nechte mé jit

Ne, ne, ne, ne, ne, ne, ne

(zvolani)

Nechte mé jit

Belzebub si pro mé schoval (md schovaného)
dabla
Pro mé, pro mé

TakZe si myslite, Ze mé muZete ukamenovat
A naplivat do o¢i?

TakZe si myslis, Ze mé muZes milovat

A nechat mé zemfit?

Zlato, to mi nemdzes udélat

Prosté se musim dostat ven

Prosté se odsud musim dostat pfimo ven

Na nicem opravdu nezdlezZi

KaZzdému (Komukoli) to miZe byt jasné
Na ni¢em skutecné nezdleZi

Na nicem mi opravdu nezdleZi

Stejné vitr fouka



Rozbor:

come, came, come
The boss has come.

The boss came late yesterday.
The children have come.
My time has come.

spine
send
shiver

It sends shivers down my spine.

ache

I have / I've got a headache.

He has / He's got a toothache.

My body's aching.

I must go. /I have to go. / I've got to go.

He must go. / He has to go. / He's got to go.

leave

behind

leave behind

I must /I have to / I've got / | gotta
| gotta leave you all behind.

face

the truth

I want to /1 wanna go.

I don't want to / | don't wanna go.
I don't want to / | don't wanna die.
I wish

| sometimes wish.

| sometimes wish | had / 1'd never been born.

atall

(thunder)storm
thunder / thunderbolt
lightning

tvary nepravidelného slovesa prijit

Séf prisel. (Davame draz na to, Ze nyni je
zde.)

Vera prisel Séf pozdé. (uzaviena minulost)
Déti prisly. (Nyni jsou zde.)

Prisel muj ¢as. (Ted se s nim musim
vyporadat.)

pdter

poslat, posilat

trast se, chvét se

tfes, chvéni, mrazeni (v zddech)

Béhd mi z toho mrdz po zddech. (Doslova:
Posilé mi to mrazeni dolt po pateri.)
bolet, bolest

Boli mé hlava. (Doslova: Mdm bolest hlavy.)
Boli ho zub.

Boli mé télo. (Ted to probiha.)

Musim jit.

On musi jit.

opustit, odejit, odjet, nechat, zanechat
za

zanechat za sebou

musim

Musim vds vSechny opustit / zanechat za
sebou.

tvdr, postavit se tvdri v tvdr, celit
pravda

Chci jit.

Nechci jit.

Nechci zemfit.

Preji si / KéZ by

Neékdy si preju.

Obcas si preju, abych se byval nenarodil.
vubec (za zapornou vétou)
boure, bourka

hrom

blesk

3



frighten

I'm just a poor boy, nobody loves me.
Nobody / No one needs me.

Nobody / No one is perfect.

monster

monstrosity

spare

Spare him his life from this monstrosity.

let

Let me go.

We will not / We won't let you go.
Let him go.

put, put, put

side

aside

put aside

Beelzebub has a devil put aside for me.

stone

spit

get out

I must get out = | have to get out

= |'ve got to get out = | gotta get out

Nothing really matters.
Anyone / Anybody can see.
Nothing really matters to me.
Anyway the wind blows.

(vy)désit

Jsem jen chudy chlapec, nikdo mé nemiluje.
Nikdo mé nepotrebuje.

Nikdo neni dokonaly.

prisera, zrida, monstrum

prisernost, zridnost

(u)setrit

Usetrete (mu) jeho Zivot od té zrudnosti.

nechat, dovolit, dopustit

Nechte mé / Dovolte mi jit / Pustte mé.
Nenechdme té jit / Nepustime té.
Nechte ho jit / Pustte ho.

tvary nepravidelného slovesa ddt, poloZit,
postavit

strana, bok

stranou, bokem, na stranu

ddt stranou, odloZit, schovat si (pro nékoho)
Belzebub si pro mé schoval (dal stranou)
dabla.

kdmen, (u)kamenovat
plivnout, plivat
dostat se ven

Musim se dostat ven.

Na ni¢em opravdu nezdleZi.

Kdokoli to mize vidét / KaZdy to muZe vidét.
Na nicem mi opravdu nezdleZi.

Stejné vitr foukd.



Prekladejte pisemné z CesStiny do angli¢tiny a zkontrolujte si s vySe uvedenym
obsahem:

1. tvary nepravidelného slovesa prijit



15. On musi jit.



31. blesk



47. ddt stranou, odloZit, schovat si (pro nékoho)

Prosim, podporte tento projekt vyuky anglictiny. Jenom diky vdm tak mohu volné na
internetu poskytovat video-lekce a ostatni studijni materialy vSem, ktefi to potrebuiji.
Cislo uctu: 175685304/0300

Pro platby ze zahranici:
Nazev uctu: DVORAKOVA JANA, IBAN CZ5503000000000175685304, BIC (SWIFT) CEKOCZPP

FAKTURU za vyuku angli¢tiny vdm rada vystavim NA POZADANI. zofie.dvorak@tiscali.cz
Dékuji vdm za spolupraci. Jana
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